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The Cambridge Introduction to French Poetry is the most comprehensive
survey of French poetry available. The poets discussed — all quoted in the
original, followed by an English translation — belong to every period
from the eleventh century to the present, and include Francophone
authors from areas other than France. The goals of this Introduction are
to provide tools for the analysis of French poems, while assessing
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in courses, this Introduction contains a useful glossary of poetic terms, and
will prove invaluable to students and teachers alike.
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